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IV. Administración de Justicia
JUZGADOS DE LO MERCANTIL

27161 LONDRES

En los procedimientos seguidos en relación con:

Nortel Networks UK Limited n.º 536 de 2009.

Nortel GMBH n.º 542 de 2009.

Nortel Networks NV n.º 550 de 2009.

Nortel Networks S.p.A. n.º 552 de 2009.

Nortel Networks B.V. n.º 553 de 2009.

Nortel Networks Polska SP. Z.O.O. n.º 554 de 2009.

Nortel Networks Hispania S.A. n.º 535 de 2009.

Nortel Networks International Finance & Holdings BV n.º 549 de 2009.

Nortel Networks (Austria) GMBH n.º 537 de 2009.

Nortel Networks SRO n.º 538 de 2009.

Nortel Networks Engineering Service KFT n.º 540 de 2009.

Nortel Networks Portugal S.A. n.º 547 de 2009.

Nortel Networks Slovensko S.R.O. n.º 551 de 2009.

Nortel Networks France SAS n.º 544 de 2009.

Nortel Networks AB n.º 548 de 2009.

Nortel Networks (Ireland) Limited ("Nortel Ireland") n.º 541 de 2009.

Nortel Networks S.A. n.º 539 de 2009.

Nortel Networks OY n.º 545 de 2009.

Nortel Networks Romania SRL n.º 546 de 2009.

(Conjuntamente, las "Sociedades")

Y en el procedimiento seguido a efectos de la Ley de Insolvencia de 1986, se
ha dictado el siguiente

Auto [1]

A solicitud de:

1) Los Sres. Alan Robert Bloom, D. Alan Michael Hudson, D. Stephen John
Harris y D. Christopher John Wilkinson Hill, de Ernst & Young LLP, administradores
mancomunados [2] de las Sociedades excepto de Nortel Ireland; y

2)  Los  Sres.  Alan  Robert  Bloom y  David  Martin  Hughes,  administradores
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mancomunados  [3]  de  Nortel  Ireland  (conjuntamente,  los  "Administradores
Mancomunados"  [4]).

Una vez oído el Abogado de los Solicitantes, y tras considerar el contenido de
la novena declaración testifical del Sr. Alan Robert Bloom de fecha 9 de octubre de
2013 y la documentación adjunta a las mismas,

Se ordena:

1. De conformidad con lo dispuesto en el apartado 76(2)(a) del Anexo B1 de la
Ley  de  Insolvencia  de  1986,  prorrogar  el  mandato  de  los  Administradores
Mancomunados [5], así como la situación de administración a la que se encuentran
sujetas cada una de las Sociedades por un período adicional de 24 meses, hasta
las 12:00 p.m. del 13 de enero de 2016.

2.  Los costes de la presente solicitud serán satisfechos al  igual  que si  se
tratara de un gasto de la administración de las Sociedades.

3. Ni la novena declaración testifical del Sr. Alan Robert Bloom ni los anexos a
dicha declaración presentada por los Administradores Mancomunados en apoyo
de la presente solicitud podrán ser objeto de inspección sin la previa autorización
de este Juzgado de conformidad con lo dispuesto en la Norma 7.31.ª(7) de la Ley
de Insolvencia de 1986; y

4. Cualquier otra orden o medida que el presente Juzgado entienda adecuada.

[1] Order.

[2] Joint administrators.

[3] Joint administrators.

[4] Joint administrators.

[5] Joint administrators.

Londres, 1 de noviembre de 2013.- High Court of Justice, Chancery Division,
Companies court.
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